
Neuheiten
2024

Frühjahr 2024

W
W

W
.M

U
E

L
L

E
R

M
O

E
B

E
L

.D
E

 



Müller Small Living steht für kreative Möbelideen, 
die flexibel Raum schaffen. So wie die legendäre 
STAPELLIEGE, die im Handumdrehen eine 
zusätzliche Schlafmöglichkeit bereitstellt.  Darauf 
ausruhen wollen wir uns aber nicht. Deshalb 
sind wir fortwährend damit beschäftigt, unsere 
Kollektion zu erweitern und noch variabler zu 
machen. Und das auch im Objektbereich, wo 
vor allem einfache, robuste und stabile Möbel 
gefragt sind.

Um maximale Flexibilität in unterschiedlichsten 
Räumen zu ermöglichen, haben wir zum Beispiel 
unser Regalmodul VERTIKO um Elemente mit 
halber Höhe erweitert. Ebenso haben wir unser 
Schranksystem MODULAR PLUS um eine 
zusätzliche Tiefe ergänzt. Das Möbel lässt sich 
damit als Kleiderschrank, als Wohnwand und/
oder als Büroschrank gleichermaßen nutzen! 
Lass dich überraschen von diesen und weiteren 
Neuheiten!

Small and smart: New interior design ideas. 
Müller Small Living represents creative furniture 
ideas to produce flexible spaces. Take the 
legendary stackable bed, which provides 
additional sleeping space in the blink of an eye. 
But we don't want to rest on our laurels, so we 
work constantly on expanding our collection to 
make it even more versatile. This is also true 
in the contract furniture sector, where simple, 
robust and stable pieces are particularly in 
demand.

To enable maximum flexibility in a wide variety 
of spaces, for example, we have expanded our 
VERTIKO shelving module with half-height 
elements. We have also added an extra depth to 
our MODULAR PLUS wardrobe system, which 
can now be used as a wardrobe, a living room 
wall unit and/or an office cupboard! Let yourself 
be pleasantly surprised by these and other new 
products!

Small und smart:
Neuen Einrichtungsideen

Müller Small Living

Zur Preisliste 
der Neuheiten
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Müller News

Besuche uns!
Unser neuestes Projekt: ein eigener Showroom 
an unserem Produktions standort Bockhorn! Im 
Showroom präsentieren wir auf einer Fläche 
von 100 Quadratmetern unsere aktuelle Möbel-
kollektion. Bei Kaffee, Tee oder kalten Getränken 
erhältst du hier eine intensive Beratung inklusive 
3D-Möbelkonfiguration. Für eine bestmögliche 
Auswahl haben wir außerdem sämtliche Farb-, 
Holz- und Stoffmuster vorrätig.

Vereinbare ganz einfach online einen Termin 
und  besuche uns an  unserem   Firmensitz. 
Wir freuen uns!

Mehr Infos unter muellermoebel.de/showroom

Visit us!
Our latest project is our own showroom at our 
Bockhorn production site, where we present 
our current furniture collection on an area 
of 100  square metres. Over coffee, tea or 
cold drinks, you can receive in-depth advice 
including 3D furniture configuration. To help you 
make the best possible choice, we also have all 
colour, wood, and fabric samples in stock.

Simply arrange an appointment online and 
visit us at our company headquarters. We look 
forward to meeting you!  

More information at muellermoebel.de/
showroom

Der neue 
  Showroom

Termin- 
vereinbarung
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Modular Plus

Mit dem System MODULAR PLUS 
bieten wir einen flexiblen Möbelbau-
kasten mit zahlreichen Ausstattungs- 
und Oberflächenoptionen. Schnell 
und einfach lässt sich damit der 
individu elle Wunschschrank konfigu-
rieren. Ideal geeignet ist das System 
auch zur optimierten Flächenausnut-
zung von Nischen. Die verschiedenen 
Elemente sind in Standardmaßen 
erhältlich, je nach Anforderung sind 
optional Breiten- und Höhenkürzun-
gen möglich. Bei Bedarf liefern wir 
MODULAR PLUS auch in Sonder-

höhen bis 2.750 mm.

The MODULAR PLUS system offers 
a flexible modular furniture system 
with numerous options for fittings 
and finishes. The individual wardrobe 
desired can be configured quickly 
and easily. The system is also ideal 
for optimising the use of niches. The 
various elements are available in 
standard dimensions, with optional 
width and height reductions possible 
as needed. If required, we also supply 
MODULAR PLUS in special heights 

up to 2750 mm.

Dein Wunschschrank 
mit MODULAR PLUS
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Modular Plus

New with  
additional depth

MODULAR PLUS is manufactured as 
standard with a height of 2214 mm and 
a width of 600 or 1159 mm (the add-on 
elements are 581 or 1140 mm wide). 
From now on, we also deliver the 
system with two different depths: 360 
mm in addition to the original depth of 
600 mm. What makes it special is that 
both depths can be freely combined, 
enabling MODULAR PLUS to adapt 
even more flexibly to a wide range of 

requirements.

perfekt als Garderobe

Neu mit zusätz­
licher Tiefe

MODULAR PLUS wird standard-
mäßig in einer Höhe von 2.214 mm und 
in einer Breite von 600 oder 1.159 mm 
gefertigt (die Anbauelemente sind 
abweichend 581 bzw. 1140 mm breit). 
Ab sofort liefern wir das System 
außerdem in zwei unterschiedli-
chen Tiefen aus. Denn zusätzlich zur 
 bisherigen Tiefe von 600 mm ist das 
System jetzt auch mit einer Tiefe von 
360 mm erhältlich. Das Besondere 
dabei: Beide Tiefen lassen sich belie-
big miteinander kombinieren, so dass 
sich MODULAR PLUS noch flexibler 
an unterschiedlichste Anforderungen 

anpassen lässt.

Neue Tiefe von 360 mm
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Modular Plus

Neue Elemente für 
MODULAR PLUS

Ab sofort bietet MODULAR PLUS 
noch mehr Möglichkeiten. Denn 
anders als bislang lassen sich die 
einzelnen Elemente jetzt variabel 
mit einer unterschiedlichen Anzahl 
an Türen, Schubkästen und offenen 
Bereichen ausstatten. Im Zusammen-
spiel ergeben sich damit vielfältige 
Nutzungsmöglichkeiten, zum Beispiel 
als Home-Office. Die Tiefe der 
unterschiedlichen Elemente beträgt 
durchgehend 360 mm, die Elemente 
lassen sich dennoch auch mit 600 mm 
tiefen Kleiderschränken kombinieren.

New elements for 
MODULAR PLUS

MODULAR PLUS now offers even 
more possibilities. Unlike before, 
the individual elements can now be 
variably equipped with a different 
number of doors, drawers and open 
areas. This results in a variety of 
possible uses, for example as a home 
office. The different elements are 
360 mm deep throughout, but can 
still be combined with 600 mm deep 

wardrobes.

Individuelle Anzahl 

an Schub kästen, 

 Türen und offenen 

Elementen wählbar.

Beispielvarianten
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Modular Plus

Entdecke das  
gesamte Schranksystem

Längen- und Breitenkürzungen  
sowie Sonderhöhen möglich

14 | 15

 



Modular Plus

Kleiderlift
Der MODULAR PLUS Kleiderlift 
bietet eine bequeme Möglichkeit, 
um Hemden, Blusen und Jackets 
platzsparend auch in raumhohen 
Schränken im oberen Bereich zu 
verstauen. Der Lift lässt sich wie eine 
Kofferraumklappe nach vorne ziehen, 
so dass die Kleider von oben nach 
unten geschwenkt werden. Damit ist 
es auch kleineren und normal großen 
Menschen möglich, die raumhohen 
Schränke im oberen Bereich sinnvoll 
zu nutzen und mehr nutzbaren Stau-
raum zu gewinnen. Der Kleiderlift ist für 
das 1159er- und für das 600er-Element 

von MODULAR PLUS erhältlich.

Perfekt organisiert
Passend zum System MODULAR 
PLUS  bieten wir verschiedene 
Zubehörelemente wie Hosenauszug, 
Wäscheauszug oder Gürtel- und 
Krawattenauszug. Im Handumdrehen 
lassen sich damit Kleidung, Schmutz-
wäsche oder Accessoires auf kleinem 

Raum einfach organisieren.

Perfectly organised
To go with the MODULAR PLUS 
system, we offer various accessory 
elements such as a trouser pull-out, 
laundry pull-out or belt and tie pull-
out. This allows you to easily organise 
clothes, dirty laundry or accessories 

in a small space in no time.

Clothes lift
The MODULAR PLUS clothes lift 
offers a convenient way to save space 
when storing shirts, blouses and 
jackets, including in the upper part 
of floor-to-ceiling wardrobes. The lift 
can be pulled forward like a car boot 
lid so that the clothes swivel from 
top to bottom. This enables those of 
a shorter or average height to make 
good use of the upper part of floor-
to-ceiling wardrobes and gain more 
usable storage space. The clothes lift 
is available for both the 1159 and 600 

elements of MODULAR PLUS.

mit Ablage & Haken
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Vertiko

DESIGN SASCHA SARTORY

VERTIKO: Ein Möbel 
für alle Fälle!

Das Kastenmöbel VERTIKO schafft 
flexibel Raum. In der offenen Loft- 
Wohnung ebenso wie in der kleinen 
Studentenbude. Der Clou dabei: Das 
fest verleimte Element lässt sich 
wahlweise an der Wand montieren 
oder auf den Boden stellen und je 
nach Bedarf horizontal wie vertikal 
durch weitere Module ergänzen. Die 
quadratische bzw. halbquadratische 
Grundform sowie die spannungsvolle 
Anordnung der beiden Türen und der 
beiden offenen Fächer unterstützen 
dabei unterschiedlichste Ansichten 

und Nutzungsmöglichkeiten.

VERTIKO cabinet furniture creates 
flexible space, everywhere from 
open loft apartments to cramped 
student digs. The key feature is that 
the firmly glued element can be either 
mounted on the wall or placed on the 
floor and supplemented horizontally 
or vertically with further modules as 
required. The square or half-square 
basic structure and striking layout 
of the two doors and two open 
compartments offer a wide variety of 

design and use options.
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Vertiko

Einfach halbiert
Bislang haben wir die Module für 
VERTIKO ausschließlich in quad-
ratischer Grundform mit 740 mm 
Kantenlänge gefertigt. Ab sofort 
bieten wir die einzelnen Elemente 
auch in einer halbierten Höhe von 
370 mm an. Das betrifft das Modul 
mit Klappe oder das offene Modul 
ebenso wie das Element mit zwei 
Schubkästen oder das Element mit Tür 
und offenem Fach. Sämtliche Module 
sind in schwarz, weiß oder anthrazit 
erhältlich. Im Ergebnis hast du also 
noch mehr Möglichkeiten, dein indivi-
duelles Lieblingsregal zu kombinieren.

Simply halved
Until now, we only produced the 
modules for VERTIKO in a square 
basic structure with an edge length 
of 740  mm. Now we also offer the 
individual elements in a halved height 
of 370 mm. This applies to the module 
with a flap or the open module 
as well as the element with two 
drawers or the one with a door and 
open compartment. All modules are 
available in black, white or anthracite. 
As a result, you have even more 
options for combining your individual 

favourite shelf.

Alle Vertiko Möbel 

sind in schwarz, 

anthrazit und weiß 

erhältlich.
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Vertiko

Ausgezeichnet!
Mit VERTIKO kannst du aus ver-
schiedenen Modulen dein persön-
liches Lieblingsregal kombinieren. Die 
einzelnen Elemente werden einfach 
übereinandergestapelt. Nachträgliche 
Erweiterungen oder Verkleinerungen 
sind problemlos möglich. Hinzu 
kommt, dass VERTIKO  höchste 
Ansprüche an Material, Oberfläche 
und handwerk liche Verarbeitung 
erfüllt. Kein Wunder also, dass der 
Entwurf von Sascha Sartory mit dem 
German Design Award 2021 ausge-

zeichnet wurde!

Award­winning!
With VERTIKO, you can combine 
different modules into your personal 
favourite shelf. The individual 
elements are simply stacked on top of 
each other in order to easily achieve 
subsequent expansions or reductions. 
In addition, VERTIKO meets the 
highest standards in terms of material, 
surface finish and craftsmanship. 
No  wonder Sascha Sartory's design 
was awarded the German Design 

Award 2021!

bisheriges, quadratisches Modul
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Vertiko Kommode

DESIGN SASCHA SARTORY

Mobiler Stauraum: 
VERTIKO KOMMODE

Ergänzend zu den bisherigen 
 Varianten bieten wir ab sofort auch 
die VERTIKO KOMMODE, die sich 
je nach Bedarf auch als Nachttisch-
schrank nutzen lässt. Das Möbel 
ist wahlweise mit einem kleineren 
Schubkasten oben und einem größe-
ren offenen Fach unten oder mit 
einem großen Schubkasten unten und 
einem kleineren offenen Fach oben 
ausgestattet. Je nach Wunsch wird 
die VERTIKO KOMMODE außerdem 
mit Rollen oder mit Füßen sowie in 
den Farbtönen schwarz, weiß oder 

anthrazit ausgeliefert.

Besides the existing variants, we now 
also offer the VERTIKO CHEST OF 
DRAWERS, which can also be used as 
a bedside table if required. This piece 
of furniture is optionally equipped with 
a smaller drawer at the top and a larger 
open compartment at the bottom, or 
with a large drawer at the bottom and 
a smaller open compartment at the 
top. Depending on your preference, 
the VERTIKO CHEST OF DRAWERS 
is also delivered with castors or feet 
and in the colours black, white or 

anthracite.
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Vertiko Dice

DESIGN SASCHA SARTORY

VERTIKO DICE
Noch mehr Flexibilität ermöglicht der 
offene, beliebig drehbare Couchtisch 
VERTIKO DICE. Das 450 x 450 x 
450 mm große würfelförmige Modul 
lässt sich wahlweise horizontal oder 
vertikal nutzen und bei Bedarf zu 
kleineren Gruppen zusammenfügen. 
Die Ablagefläche wird durch einen 
Zwischenboden unterteilt. Je nach 
Wunsch wird VERTIKO DICE in 
den Farbtönen schwarz, weiß oder 
anthrazit ausgeliefert. Filzgleiter sind 

beigelegt. 

The open, freely rotatable VERTIKO 
DICE coffee table offers even more 
flexibility. The 450 x 450 x 450 mm 
cube-shaped VERTIKO DICE module 
can be used either horizontally or 
vertically and can be combined into 
smaller groups if required. The storage 
space is divided by an intermediate 
shelf. VERTIKO DICE comes in black, 
white or anthracite and includes felt 

glides.
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Vertiko Loop

DESIGN SASCHA SARTORY

VERTIKO LOOP
Eine weitere Neuheit von Müller Small 
Living ist der offene Couchtisch 
VERTIKO LOOP. Das Möbel ist fertig 
verleimt und bietet unter der Tisch-
platte eine praktische Ablage sowie 
eine große Ablagefläche darunter. Je 
nach Wunsch wird VERTIKO LOOP 
mit Rollen, mit Füßen oder mit Filzglei-
tern sowie in den Farbtönen schwarz, 

weiß oder anthrazit ausgeliefert.

Another new piece from Müller Small 
Living is the VERTIKO LOOP open 
coffee table. It comes fully glued 
and offers a practical shelf under the 
tabletop as well as a large storage 
area underneath. Depending on 
your preference, VERTIKO LOOP is 
delivered in black, white or anthracite 

with castors, feet or felt glides.
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Bridge

DESIGN SASCHA SARTORY

Parallel zur Sitzbank bieten wir 
den Platz sparenden Schreibtisch 
BRIDGE. Der Tisch ist 1450 mm breit, 
750 mm hoch und lediglich 640 mm 
tief. Für einen maximalen Komfort 
ist er mit einem herausnehmbarem 
Kabeldurchlass oben und einer rück-
seitigen Kabelablage unterhalb der 
Arbeitsplatte ausgestattet. Ergänzend 
bieten wir einen Container mit Schub-
kasten und offenem Fach. Optional 
und auch nachrüstbar bieten wir eine 
schmale Ablage mit drei Fächern an, 
die unter der Tischplatte montiert 
wird. Der Schreibtisch BRIDGE ist 
erhältlich in den Farbtönen schwarz, 

weiß oder anthrazit.

In addition to the bench, we offer the 
space-saving BRIDGE desk. The table 
is 1450 mm wide, 750 mm high and only 
640 mm deep. For maximum comfort, 
it is equipped with a removable cable 
pass-through at the top and a rear 
cable tray underneath the worktop. 
We also offer a container with drawer 
and open compartment, plus an 
optional and retrofittable narrow shelf 
with three compartments, which is 
mounted under the tabletop. The 
BRIDGE desk is available in black, 

white or anthracite.

BRIDGE 
Schreibtisch
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Alle Bridge Möbel 

sind in schwarz, 

anthrazit und weiß 

erhältlich.
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Bridge

DESIGN SASCHA SARTORY

Neu im Programm ist auch das multi-
funktionale Möbel BRIDGE, das je 
nach Bedarf als Sitzbank, als Beistell-
tisch oder als Blumenbank nutzbar 
ist. Das Möbel ist 1200 mm breit und 
440 mm hoch. Je nach Wunsch wird 
BRIDGE in den Farbtönen schwarz, 

weiß oder anthrazit ausgeliefert.

Also new in our range is the 
multifunctional BRIDGE furniture, 
which can be used as a bench, side 
table or flower stand as required. This 
piece is 1200 mm wide and 440 mm 
high. BRIDGE is delivered in black, 
white or anthracite, depending on 

your preference.

Brücken bauen  
mit BRIDGE
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Pal

DESIGN STUDIO SURO

Unser Regal PAL ist zeitlos und lang-
lebig gestaltet, werkzeuglos montier-
bar und lässt sich durch zusätzliche 
Fachböden mühelos erweitern. Die 
schlank gearbeiteten Stangen und 
Winkel gibt es in 20 Farben. Die an 
den Seiten jeweils abgerundeten 
Fachböden aus Schichtholz stehen 
beschichtet in CPL weiß, in CPL 
anthrazit oder in HPL matt schwarz 
sowie lackiert in 20 Designfarben zur 
Auswahl. Ganz neu bieten wir jetzt 
einen zusätz lichen Korpuseinsatz 
mit zwei Türen, der sich in das Regal 
einsetzen lässt. Im Handumdrehen 
steht damit ein abgeschlossener 
Bereich im offenen Regal zur Verfü-
gung. Der Einsatz hat eine Mittelseite, 
so dass zwei gleichgroße Fächer zur 

Verfügung stehen.

Our PAL shelf has a timeless and 
durable design, can be assembled 
without tools and can be easily 
expanded with additional shelves. The 
slimly crafted bars and brackets are 
available in 20 colours. The laminated 
wood shelves, rounded on the sides, 
are available coated in CPL white, 
CPL anthracite or HPL matt black 
and painted in 20 design colours. We 
now offer a brand-new additional 
body insert with two doors that can 
be inserted into the shelf. In the blink 
of an eye, a closed area becomes 
available on the open shelf. The insert 
has a middle side, so that two equally 

sized compartments are available.

Unser Allrounder:  
Das Regal PAL
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Pal

1.200 mm 900 mm 600 mm

beliebig erweiterbar
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Kleinmöbel & Zubehör

Bei Müller Small Living bieten wir 
unterschiedlichste Accessoires 
aus Metall. Das Sortiment umfasst 
unter anderem unseren Nachttisch/
Beistelltisch HUK, den raffiniert gefal-
teten Beistelltisch BUK (beide gestal-
tet von Designer Michael Hilgers), das 
minimalistische Wandregal LYN oder 
verschiedenste ADD ONS wie Nacht-
tischablagen oder Bett-Schubkästen 
(gestaltet jeweils von kaschkasch). 
Um noch mehr Leben in Ihre Wohnung 
zu bringen, bieten wir die unter-
schiedlichen Metallaccessoires ab 
sofort in mehreren nordischen Farben 
an. Zur Auswahl stehen verkehrsweiß, 
graphitschwarz, schwefelgelb, beige-
rot, taubenblau, blassgrün und kiesel-

grau. As you like it!

At Müller Small Living, we offer a wide 
variety of metal accessories. The 
range includes, among other things, 
our bedside/side table HUK , the 
cleverly folded side table BUK (both 
by the designer Michael Hilgers), the 
minimalist wall shelf LYN, or various 
ADD ONS like bedside shelves 
or bed drawers (each designed by 
kaschkasch). To bring even more life 
into your home, we now offer the 
different metal accessories in several 
Nordic colours. The choices include 
traffic white, graphite black, sulphur 
yellow, beige red, pigeon blue, pale 
green and pebble grey. As you like it!

Mehr Farbe wagen!
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Beistelltische

Ein Tisch ist ein Tisch. Aber möglichst 
flexibel sollte er sein. Deshalb haben 
wir eine Reihe mit wunderbar leichten 
Modellen entwickelt, die sich flexibel 
an unterschiedlichste Anforderungen 
anpassen und die wahlweise im 
Wohnzimmer, in der Küche oder 
neben dem Bett zum Einsatz 
kommen können. Die Tische haben 
alle ein schwarzes Metallgestell und 
eine runde Tischplatte mit halbrund 
profilierter Kante. Die Tischplatte ist 
wahlweise in Eiche massiv, weiß mit 
Multiplexkante oder schwarz matt mit 

Multiplexkante erhältlich.

A table is a table. But it should be as 
flexible as possible. That's why we have 
developed a range of wonderfully light 
models that adapt flexibly to a variety 
of requirements and can be used in 
the living room, in the kitchen or next 
to the bed. The tables all have a black 
metal frame and a round tabletop 
with a semicircular profiled edge. The 
tabletop is available in solid oak, white 
with multiplex edge or matt black with 

multiplex edge.

Neue 
Beistelltische

diverse Varianten
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Stoffe

Der beliebte Camira-Stoff MAIN LINE 
FLAX wird zu 75 % aus Schurwolle und 
zu 25 % aus Flachs hergestellt. Durch 
die spezielle Mischung entsteht ein 
mehrfarbiges, von Natur aus schwer 
entflammbares Textil, das zudem 
besonders umweltfreundlich ist. Der 
Stoff ist in über 50 Farben erhältlich 
und mit dem EU Ecolabel zertifiziert. 
Das Gewicht beträgt 437 g/m², die 
Scheuerfestigkeit liegt bei mehr als 
50.000 Scheuertouren Martindale. Wir 
geben zehn Jahre Herstellergarantie.

Der Stoff SYNERGY vereint weichen, 
geschmeidigen Griff mit hoher Stra-
pazierfähigkeit. Die dezente natür-
liche Ästhetik des behutsam gefilzten 
Wollmischgewebes wird durch seine 
faszinierende Färbung hervorgehoben. 
Die durchdachte Palette von 75 Farb­
tönen umfasst subtile fasergefärbte 
Töne ebenso wie satte stückgefärbte 
Uni-Nuancen. Der Stoff ist mit dem 
EU Ecolabel zertifiziert, das Gewicht 
beträgt 400 g/m². Charakteristisch ist 
die hohe Scheuerfestigkeit mit mehr 
als 100.000 Scheuertouren Martindale. 
Entsprechend geben wir zehn Jahre 

Herstellergarantie.

Camira Fabrics ist Spezialist für 
hochwertige Möbeltextilien. Das 
Unternehmen wurde 1974 gegründet 
und hat seinen Hauptsitz im briti-
schen West Yorkshire. Zum Portfolio 
zählen Polsterstoffe, Vorhangstoffe 
und andere Materialien, die unter 
anderem in Büros, Hotels, Verkehrs-
mitteln oder öffentlichen Gebäuden 
eingesetzt werden.

Camira steht für eine hohe Nach-
haltigkeit. Das Unternehmen bietet 
deshalb umweltfreundliche Stoffe, 
die recycelte Materialien enthalten 
oder auf umweltfreundliche Weise 
gefertigt sind.

The popular Camira fabric MAIN 
LINE FLAX is made of 75% virgin 
wool and 25% flax. The special blend 
creates a multi-coloured, naturally 
flame-retardant textile that is also 
particularly environmentally friendly. 
The fabric is available in over 50 
colours and certified with the EU 
Ecolabel. It has a weight of 437 g/
m² with an abrasion resistance of 
more than 50,000 Martindale cycles. 
We offer a ten-year manufacturer's 

warranty.

The SYNERGY fabric combines a 
soft, supple feel with high durability. 
The subtle natural aesthetics of the 
delicately felted wool blend fabric 
are highlighted by its captivating 
colouring. The carefully chosen 
palette of 75 colours includes subtle 
fibre-dyed tones alongside rich 
piece-dyed solid shades. The fabric is 
certified with the EU Ecolabel and has 
a weight of 400 g/m². It features a high 
abrasion resistance with over 100,000 
Martindale cycles. Accordingly, we 
offer a ten-year manufacturer's 

warranty.

Neue Stoffe

Alle Stoffe für Polsterkopfteile, 
Kissen und Matratzen
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RAL 9011 
Graphitschwarz 
Graphite black

RAL 075 70 50 
Bambustiefgelb 
Deep bamboo yellow

RAL 240 20 22
Sattblau 
Rich blue

RAL 030 30 40 
Karmesinrot 
Crimson red

RAL 4500 
Anthrazitgrau 
Anthracite grey

RAL 095 90 59
Dynamischgelb 
Dynamic yellow

RAL 240 30 35 

Kapitänsblau 
Captain blue

RAL 050 50 60 

Tizianrot 
Titian red

RAL 7035 
Lichtgrau 
Light grey

RAL 090 90 30 

Wachsgelb 
Wax yellow

RAL 230 60 15 

Silbertannenblau 
Silver fir blue

RAL 050 60 40 

Apricotbraun 
Apricot brown

RAL 000 90 00 
Winterweiß 
Winter white

RAL 9010 
Reinweiß 
Pure white

RAL 100 90 05 

Brillantgelb 
Brilliant yellow

RAL 160 90 05 

Aquarellweiß 
Watercolour 
white

RAL 070 90 05 

Offwhite 
Off white

RAL 7032 

Kieselgrau 
Pebble grey

RAL 150 30 20 
Moselgrün 
Moselle green

RAL 060 80 30 

Mildorange 
Mild orange

RAL-FARBEN RAL COLORS

Material + Farben MUSTER BESTELLEN
Noch unsicher? Muster  
kannst du hier bestellen:  
www.muellermoebel.de/muster

Materialübersicht
Material overview

RAL 9011 
Graphitschwarz 
Graphite black

weiß
white

RAL 1016 
Schwefelgelb 
Sulfur Yellow

RAL 5014 
Taubenblau 
Pigeon blue

anthrazit
anthrazit

RAL 3012
Beigerot 
Beige red

RAL 6021
Blassgrün
Pale green

matt schwarz
matt black

RAL 9016 
Verkehrsweiß 
Traffic white

Schichtholzkante
plywood edge

RAL 7032 

Kieselgrau 
Pebble grey

RAL-FARBEN RAL COLORS

CPL & HPL BESCHICHTUNG CPL & HPL COATING

Melamin weiß
Melamin white

PerfectSense matt  
weiß
white

PerfectSense matt  
lichtgrau
light grey

BESCHICHTUNG COATING

für Modular Plus

für Kleinmöbel
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Intelligente und funktionale Möbel in hoher 
Qualität sind das eine. Aber um für jede Raum-
situation die optimale Lösung zu ent wickeln, 
bieten wir zusätzlich einen umfassenden 
Service. Auf Wunsch fertigen wir dabei auch 
individuelle Sonderanfertigungen an. Und auch 
nach dem Einbau stehen wir jederzeit mit 
einem umfassenden Support zur Verfügung.

Großen Wert legen wir außerdem auf ein hoch-
wertiges Design. Zur Umsetzung unserer Ideen 
arbeiten wir deshalb seit den 1960er Jahren 
mit renommierten Gestaltern zusammen. Im 
gemeinsamen Austausch entstehen Möbel 
mit einer klaren, reduzierten Formensprache 
und mit überraschenden und innovativen 
Funktionen. Viele der gemein samen Entwürfe 
erhielten Auszeichnungen für hochwertiges 
Produkt design wie den „reddot design award“ 
oder „Die Gute Form“.

More than just furniture: Service and design. 
Intelligent and functional furniture of high 
quality is one thing. But we also offer a com-
prehensive service to develop the optimum 
solution for every spatial situation. We can 
also produce individual customised solutions 
on request. And we are always available with 
comprehensive support, even after installation.

Furthermore, we attach great importance to 
high-quality design. This is why we have been 
working with renowned designers to realise our 
ideas since the 1960s. Through joint exchange, 
we develop furniture with a clear, reduced 
design approach and with surprising and 
innovative functions. Many of our joint designs 
have won awards for high-quality product 
design such as the "reddot design award" or 
"Die Gute Form".

Mehr als nur Möbel: 
Service und Design.

Service

Ausgezeichnetes 
 Design

Montageservice Sonder anfertigungen  
möglich

Im
pr

es
su

m
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Alle Modelle und Namen sind gesetzlich geschützt. 
 Abweichungen, die der Modellpflege oder technischen 
Notwendigkeiten und Verbesserungen dienen, behalten 
wir uns vor. Alle Farb- und Holzwiedergaben können nur 
eine Orientierung sein und sind keine  Referenzmuster. 
Alle angegebenen Maße sind Circa-Maße, jeweils 
 gemessen an den äußeren Punkten. Abbildungen können 
mehrpreispflichtige Extras beinhalten.

All models and names are protected by law. We  retain 
the right to make changes due to model updates, 
technical requirements or enhancements. The illustra-
tions in this catalogue of colour- and wooden samples 
are nonbinding. All dimensions given are approximate 
and taken from the outer edges in all cases. Illustrations 
may contain extras which require an additional charge.

Typenliste & unverbindliche 
Preisempfehlungen der Neuheiten

facebook.com/muellermoebel 
instagram.com/muellermoebel 
pinterest.de/muellermoebel
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